
ต่อ​รัก​ความ​แสดง​ การ​คือ​น ​มฮุเซ​อิมา​และ​ซัน​มฮะ​อิมา​ต่อ​รัก​ความ​แสดง​การ
((ศ็อลฯ​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา
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ต่อ​รัก​ความ​แสดง​ การ​คือ​น ​มฮุเซ​อิมา​และ​ซัน​มฮะ​อิมา​ต่อ​รัก​ความ​แสดง​การ
((ศ็อลฯ​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา

 

ว่า​ (ศ็อลฯ) กล่าว​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน

 

مَنْ أحََب الْحَسَنَ وَالْحُسَْنَ فَقَدْ أحََبنىِ وَمَنْ أبَْغَضَهُمَا فَقَدْ
أبَْغَضَنىِ

 

ฉัน​ต่อ​รัก​ความ​มี​ เขา​ว่า​ที่สุด​แน่นอน​น ​ฮุเซ​และ​ซัน​ฮะ​ต่อ​รัก​ความ​มี​ที่​ใด​ผู้“
”​ฉัน​ต่อ​ชิงชัง​ได้​เขา​ เท่ากับ​สอง​ทั้ง​เขา​ต่อ​ชิงชัง​ความ​มี​ที่​ก็ตาม​ใด​ผู้​และ

 



​ษที่​ดี​ฮะ​อธิบาย​1138 ได้​ที่​ศ.​ต ฮ.​วิ​ชี​ฟี เสีย​นะ​ฮา​คิด​สํานัก​ปราชญ์​ นัก​นดี​อัซซิ​น ​ดี​ฮ์ นูรุด​มะ​ลลาั​นอ​ท่า
143 ว่า

 

بُغْضُ الحسن والحسن (ع) هو بغض للني (ص) لاتحادهم في
الكلية والجزئية

 

ทั้ง​เดียวกัน​ หนึ่ง​คือ​เขา​พวก​(ศ็อลฯ) เพราะี​นบ​ท่าน​ต่อ​ชิงชัง​ การ​) คือ​(อ​ฮุเซน​และ​ซัน​ฮะ​ต่อ​ชิงชัง​ความ​มี​การ
(​ย่อย​ฮ์ (ปลีก​ยะี​ญุซอ​) และ​รวม​ฮ์ (โดย​ยะ​ลี​กุล

 

قَوْله : مَنْ أحََب الْحَسَن وَالْحُسَْن
 

(​ฮุเซน​และ​ซัน​ฮะ​ต่อ​รัก​ความ​มี​ที่​ใด​ (ผู้​ว่า​กล่าว​(ศ็อลฯ)ที่ี​นบ​ของ​คําพูด

 

بَيَان مَا بَيْنهمَا وَبَيْنه صَلى الله عَلَيْهِ وَسَلمَ مِنْ الاِتحَاد بسَِبَبِ
الْجُزْئيِة وَالْكُلية فَصَارَ حُبّهمَا حُبّه وَبُغْضهمَا بُغْضه وَهَذَا يَدُلّ عَلَى

يمَان بدُِونهَِا ضَروُرةَ أنَ مَحَبه كَذَلكَِ أنَ مَحَبتهمَا فَرْض لاَ يَتمِّ الإِْ
 

และ​ย่อย​ส่วน​ของ​สาเหตุ​ ด้วย​กัน​เดียว​ หนึ่ง​คือ​(ศ)นั้นี​นบ​ท่าน​)กับ​ฮุเซน​และ​ซัน​(ฮะ​สอง​ทั้ง​เขา​ระหว่าง​อธิบาย
ต่อ​ชิงชัง​การ​(ศ็อลฯ)และี​นบ​ท่าน​ต่อ​รัก​ความ​มี​เป็นการ​กลาย​ จะ​สอง​ทั้ง​เขา​ต่อ​รัก​ความ​มี​ การ​นั้น​ ดัง​รวม​โดย

ทั้ง​เขา​ต่อ​รัก​ความ​มี​การ​แท้จริง​ว่า​บอก​บ่ง​นี้​สิ่ง​(ศ็อล) และี​นบ​ท่าน​ต่อ​ชิงชัง​เป็นการ​กลาย​จะ​ ก็​สอง​ทั้ง​เขา
ต่อ​รัก​ความ​มี​การ​ แท้จริง​มัน​ปราศจาก​โดย​สมบูรณ์​ไม่​จะ​นั้น​ศรัทธา​ความ​) ซึ่ง​คับ​บัง​ข้อ​ ฟัรฎู(หน้าที่​ คือ​สอง

จําเป็น​ที่​สิ่ง​คือ​นั้น​สอง​ทั้ง​เขา



 

 143​ษที่​ดี​6 ฮะ​ 9​ 1 หน้า​ญะฮ์ เล่ม​มาิ​อิบน​น ั​ ซุน​มา​ที่
ฮา​ ชัย​อ์มูน​ล มะ​ลี​ คอ​โดย​ วิเคราะห์​นดี​ซซิั​ยอ​โด​อธิบาย

 1430​ศ.​ ฮ.​พิมพ์​ 5 ปี​ที่​มพ์ครั้งิ​ พ​ฟะฮ์ เบรุต​ะอ์ริ​ลม​รุ​ดา​พิมพ์​สํานัก

 

ว่า​ กล่าว​ฮา​ ชัย​อ์มูน​ล มะ​ลี​เชค คอ

 

هذا اسناد صحح ورجاله قات
 

ได้​ถือ​เชื่อ​ษนั้น​ดี​ฮะ​เล่า​ผู้​บรรดา​) และ​ต้อง​ฮ์ (ถูก​ฮิ​ ซอ​นี้​รายงาน​สาย

 

ว่า​(ศ็อลฯ)กล่าว​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน

 

حُسَْنٌ مِنى وَأنَاَ مِنْ حُسَْنٍ
 

ฮูเซน​จาก​มา​ฉัน​ และ​ฉัน​จาก​มา​ฮูเซน

أحََب اللهُ مَنْ أحََب حُسَيْنًا حُسَْنٌ سِبْطٌ مِنَ الأسَْبَاطِ
 

ฉัน​ของ​บุตรี​ของ​บุตร​ คือ​เขา​น ​ฮุเซ​น ​ฮุเซ​ต่อ​รัก​ความ​มี​ที่​ผู้​ต่อ​รัก​อัลลอฮ์ทรง

 

 1434​ษที่​ดี​7 ฮะ​ 9​ 1 หน้า​ญะฮ์ เล่ม​มาิ​อิบน​น ั​ ซุน​มา​ที่
ฮา​ ชัย​อ์มูน​ล มะ​ลี​ คอ​โดย​ วิเคราะห์​นดี​ซซิั​ยอ​โด​อธิบาย



 1430​ศ.​ ฮ.​พิมพ์​ 5 ปี​ที่​มพ์ครั้งิ​ พ​ฟะฮ์ เบรุต​ะอ์ริ​ลม​รุ​ ดา​พิมพ์​สํานัก

 

ว่า​ กล่าว​ฮา​ ชัย​อ์มูน​ล มะ​ลี​เชค คอ

هذا اسناد حسن ورجاله قات
 

ได้​ถือ​เชื่อ​ษนั้น​ดี​ฮะ​เล่า​ผู้​บรรดา​)  และ​(ดี​ซัน​ฮา​นี้​รายงาน​สาย

 144​ษที่​ดี​ฮะ​ 1138 อธิบาย​ศ ที่​ต ฮ.​วิ​ชี​ฟี เสีย​นะ​ฮา​คิด​สํานัก​ปราชญ์​ นัก​นดี​อัซซิ​น ​ดี​ฮ์ นูรุด​มะ​อัลลา
ว่า

 

قَوْله : حُسَْن مِني وَأنَاَ مِنْ حُسَْن
 

”​ฮูเซน​จาก​มา​ฉัน​ และ​ฉัน​จาก​มา​ “ฮุเซน​ว่า​กล่าว​(ศ็อลฯ)ที่​ศาสดา​ท่าน​ของ​คําพูด

أيَْ بَيْننَا مِنْ الاِتحَاد وَالاِتصَال مَا يَصِحّ أنَْ يُقَال كُلّ مِنْهُمَا مِنْ
الآْخَر

 

ว่า​กล่าว​จะ​ที่​ต้อง​ถูก​ไม่​ ซึ่ง​กัน​ชิด​ติด​และ​เดียวกัน​หนึ่ง​คือ​นั้น​เรา​ ระหว่าง​คือ​กล่าว
(​กัน​คน​คนละ​ (หรือ​อื่น​บุคคล​จาก​มา​นั้น​สอง​ทั้ง​คน

 

วรรณ​ สว่าง​ลญะวาดุ​บดั​โดย เชคอ​บทความ

 

https://www.facebook.com/javad.davaj
https://www.facebook.com/javad.davaj
https://www.facebook.com/javad.davaj

